
TUBE                      : Mineral, vegetable and hydraulic oil resistant special synthetic rubber
REINFORCEMENT  : 4 high tensile steel wire braid.
COVER                   : Oil, abrasion, ozone and weather resistant special synthetic rubber.
APPLICATION         : For medium-high pressure hydraulic systems using hydraulic oils, mineral and vegetable lubricants.

SEELE                        :  Synthetischer Spezialgummi, beständig gegen mineralische und pflanzliche Hydrauliköle.
EINLAGE                    :  4 hochzugfeste Stahldrahtgeflechte.
DECKE                       :  Abrieb-, öl-, ozon- und witterungsbeständiger spezieller synthetischer Gummi.
ANWENDUNG           :  Für Hydrauliksysteme mittlerer bis hoher Druckbereiche mit mineralischen und pflanzlichen Ölen.

SOTTOSTRATO          :  Gomma sintetica speciale resistente agli oli idraulici minerali e vegetali
RINFORZO                  :  4 trecce in acciaio ad alta resistenza.
COPERTURA              :  Gomma sintetica speciale resistente all’olio, allʼabrasione, allʼozono ed agli agenti atmosferici.
IMPIEGO                     :  Per sistemi idraulici a media-alta pressione con oli minerali e vegetali.

TUBE                           :   Caoutchouc synthétique spécial, résistant aux huiles hydrauliques minérales et végétales.
RENFORCEMENT      :  4 tresses en acier haute résistance.
REVÊTEMENT            :  Caoutchouc synthétique spécial, résistant à l’huile, à lʼabrasion, à lʼozone et aux agents atmosphériques.
APPLICATION          :  Pour systèmes hydrauliques moyenne à haute pression avec huiles minérales et végétales.

R13 HOSE 



COLOUR 
FARBEN 
COLORI 
COULEUR

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE: TRANSFER TAPE 

-40°C/+100°C
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DIN 20023 PART 2 TYPE 4SH
EN 856 4SH
TS 10548 / EN 856 4 SH
ISO 1307
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